HSAST HI® U T A% &1%
Jaitsree, Fifth Mehl, Vaar With Shaloks:

9€ Af3qrg yrrfe |

One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:
A5 |

Shalok:

e YI& HiT YI& »if3 YI& UIHATJ |

In the beginning, He was pervading; in the middle, He is pervading; in the
end, He will be pervading. He is the Transcendent Lord.

fHIT3 A3 ATY3 IHT 3761 MWETHS AdietHgd Al

The Saints remember in meditation the all-pervading Lord God. O Nanak, He
is the Destroyer of sins, the Lord of the universe. ||1]]

TS H66 A6 He HiT fashi Arg |
See, hear, speak and implant the True Lord within your mind.

ufg 3fa& A9z H sraa Ifg Ifar 99 121l

He is all-pervading, permeating everywhere; O Nanak, be absorbed in the
Lord's Love. ||2]]

uBst i

Pauree:

Jfg T fogrg Iret Ag nisfg At |
Sing the Praise of the One, the Immaculate Lord; He is contained within all.

IS AIE AHIE Y 1 J H I |

The Cause of causes, the Almighty Lord God; whatever He wills, comes to
pass.

fas Hfg efu Garuer 37 fas &dt ast |

In an instant, He establishes and disestablishes; without Him, there is no
other.




Y3 oHs U3 € Ifen AZ & |
He pervades the continents, solar systems, nether worlds, islands and all
worlds.

fag »ifu g3t 7 gsAr fogHs 75 At 1Al

He alone understands, whom the Lord Himself instructs; he alone is a pure
and unstained being. ||1]|

ASA |
Shalok:

JOI3 FA JI&T H'3 I93 HEUS |l
Creating the soul, the Lord places this creation in the womb of the mother.

ATH A fAHST3 a/aa Ha™ »iafe & faamAs 1all
With each and every breath, it meditates in remembrance on the Lord, O
Nanak; it is not consumed by the great fire. ||1]|

QA A N @5 S n
HY 3% U9 Bud A< guuz g ||
With its head down, and feet up, it dwells in that slimy place.

aox ° ual fag femfat Buafa far € ofE 121
O Nanak, how could we forget the Master? Through His Name, we are saved.
[12]]

ugst |

Pauree:

Ix3 faT afq f&fimr niaife 8Tg v |

From egg and sperm, you were conceived, and placed in the fire of the
womb.

89U HY II® fga® safa wifg ararfa |
Head downwards, you abided restlessly in that dark, dismal, terrible hell.

Jfg fAHIS 3 & #Sfd HiG 3fs 8T Trfa |

Remembering the Lord in meditation, you were not burnt; enshrine Him in
your heart, mind and body.




faen g7sg fafs Ittt 37 35 & ferfa |

In that treacherous place, He protected and preserved you; do not forget
Him, even for an instant.

Yz A3 AY &< &g AAfT A76H If9 121l

Forgetting God, you shall never find peace; you shall forfeit your life, and
depart. ||2]|

ASA |
Shalok:

HG fEeT ©16 IIT AIF3 WA YIad ||
He grants our hearts' desires, and fulfills all our hopes.

U3T % IBAJ Y TAHIT a6 50 g9ed 191l

He destroys pain and suffering; remember God in meditation, O Nanak - He is
not far away. ||1]|

Jfg Jar H=fa fag Afar 3 A8 & ag |
Love Him, with whom you enjoy all pleasures.

A 7Y fie & feraf ooa fafs Heg Ifanm =g 121l

Do not forget that Lord, even for an instant; O Nanak, He fashioned this
beautiful body. |[|2]|

ugst |

Pauree:

HI8 Y& 35 Ug T €18 I 37 |

He gave you your soul, breath of life, body and wealth; He gave you
pleasures to enjoy.

fog Heg 98 »m & 3fo 38 Aaar |
He gave you households, mansions, chariots and horses; He ordained your
good destiny.

@ 2N (B S\ > S
H3 63T A6 HER €12 YF €<6 HdT |l
He gave you your children, spouse, friends and servants; God is the all-
powerful Great Giver.




afg frmas 35 He afan sfa Arfa feqar |

Meditating in remembrance on the Lord, the body and mind are rejuvenated,
and sorrow departs.

AUAfar If9 = IHY faar Afg Jar 13l
In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, chant the Praises of the Lord,
and all your sickness shall vanish. ||3]]

rocdll
Shalok:
I 738 AIS HTen™ nidd 8THT |l

For his family, he works very hard; for the sake of Maya, he makes countless
efforts.

Jfg 39113 3< JdiT saa Yz farAds 3 Y339 14l

But without loving devotional worship of the Lord, O Nanak, he forgets God,
and then, he is a mere ghost. ||1]|

33T 7T i3 7 et famds fAE |
That love shall break, which is established with any other than the Lord.

5o A Jif3 ATST AT If3mm 121l
O Nanak, that way of life is true, which inspires love of the Lord. ||2]|

ugst |

Pauree:

e 93 36 3AH dft a3 A U3 i
Forgetting Him, one's body turns to dust, and everyone calls him a ghost.

fire fo[g Hig g8 & T=dt fis fAG AET I3 |
And those, with whom he was so much in love - they do not let him stay in
their home, even for an instant.

afg Mia9g ©9g AfonT B 9fA 33 i
Practicing exploitation, he gathers wealth, but what use will it be in the end?




A 9 B & S9H feg a3 |l
As one plants, so does he harvest; the body is the field of actions.

nifggswer afg ferfanT 73T STR3 18]

The ungrateful wretches forget the Lord, and wander in reincarnation. ||4||
A5 |

Shalok:

dfc & feAeTs nifsa °Aus ufe33a |i
The benefits of millions of charitable donations and cleansing baths, and
countless ceremonies of purification and piety,

8993 a7 Ifg Ifg IA® Aag Uy faya3 19l

O Nanak, are obtained by chanting the Name of the Lord, Har, Har with one's
tongue; all sins are washed away. ||1]]

ghug I3y wer 39t festy 31fa |l
I gathered together a great stack of firewood, and applied a tiny flame to light
it.

Hfs TAT3 A9 AT oo I3 363 8&fa 121

When the True Lord and Master abides in one's mind, O Nanak, all sins are
dispelled. ||2]]

ugst |

Pauree:

afe niur AfS &7 3fg fAHgs afg a8 |
Millions of sins are totally erased, by meditating on the Lord's Name.

Mo foe e» ushnifg afg S e arg |

The fruits of one's heart's desires are obtained, by singing the Glorious Praises
of the Lord.

H&H HIE 3 acnifa feog® Ag a8 |

The fear of birth and death is eradicated, and one's eternal, unchanging true
home is obtained.




Y3y I< B ofg g9 AHTE |

If it is so pre-ordained, one is absorbed in the Lord's lotus feet.

&f9 fagur yg Iy &g & 9 A8 1y |l

Bless me with Your mercy, God - please preserve and save me! Nanak is a
sacrifice to You. ||5]|

A& |l
Shalok:
fa[T Sg&" MU HiS f9&™H A IHT ||

They are involved in their beautiful houses, and the pleasures of the mind's
desires.

e &5J fAHI3 arax 3 H3 farer faHag nall
They never remember the Lord in meditation; O Nanak, they are like maggots
in manure. |[1]]

HY M39d I3 fag His Haaf3 &g |

They are engrossed in ostentatious displays, lovingly attached to all their
possessions.

H A 7 feAd ook 7 36 89 121l
That body which forgets the Lord, O Nanak, shall be reduced to ashes. ||2]]

ugst |

Pauree:

HEd A »dd BY 9A 3dIE YT |

He may enjoy a beautiful bed, countless pleasures and all sorts of
enjoyments.

[0 Afts S€6 Falu &fe H3t 319 I
He may possess mansions of gold, studded with pearls and rubies, plastered
with fragrant sandalwood oil.

Ho fE8 By HeeT (g &1fd f<rq |
He may relish in the pleasures of his mind's desires, and have no anxiety at
all.




A yg 93 s nied ferer A Jli9 |

But if he does not remember God, he is like a maggot in manure.

fag ofg o1 & Aif3 IfF faz faft ve dig 1€l
Without the Lord's Name, there is no peace at all. How can the mind be
comforted? ||6]]

ASA |
Shalok:

996 IHS (99d va3 g97d1t =g ferg |
One who loves the Lord's lotus feet searches for Him in the ten directions.

f3naI3 U U HEnT 6k »irde gU AT HATHT 1411

He renounces the deceptive illusion of Maya, and joins the blissful form of the
Saadh Sangat, the Company of the Holy. ||1]]

Hfs ArEt Hiy B =T ag &t |

The Lord is in my mind, and with my mouth I chant His Name; I seek Him in
all the lands of the world.

56 I8 niEEd It AfE Fier A9t AfE 121

O Nanak, all ostentatious displays are false; hearing the Praises of the True
Lord, I live. ||2]]

ugst |

Pauree:

A3 32T SUSt 99 AfS f2aT i
He dwells in a broken-down shack, in tattered clothes,

3 & Uf3 & nreg fenrs ghitsr |i

with no social status, no honor and no respect; he wanders in the wilderness,

fH3 & f&o us gu JiT fog e & fHaT i
with no friend or lover, without wealth, beauty, relatives or relations.




I A fAfe & If9 &1H He fdar |

Even so, he is the king of the whole world, if his mind is imbued with the
Lord's Name.

f37 &t ofs He Bud yg Ift myFsr 101l

With the dust of his feet, men are redeemed, because God is very pleased
with him. |]7]|

ASA |
Shalok:

6 e I IH U £3 IHI U3 »THS |

The various sorts of pleasures, powers, joys, beauty, canopies, cooling fans
and thrones to sit on

I3 ¥ ifdmrs »iUd &ad AUS Hegg Hifgn T 1l

- the foolish, ignorant and blind are engrossed in these things. O Nanak,
desire for Maya is just a dream. ||1]]

AUS I8 Jar HifenT fHaT &3 1y |

In a dream, he enjoys all sorts of pleasures, and emotional attachment seems
SO sweet.

86d &TH fega Hefg Hien gg 1121l
O Nanak, without the Naam, the Name of the Lord, the beauty of Maya's
illusion is fake. ||2]|

uBst i

Pauree:

HUG HII fg3 HIfy &fenT |

The fool attaches his consciousness to the dream.

gAY 91 IH SdT A3 SHHTENT ||

When he awakes, he forgets the power, pleasures and enjoyments, and he is
sad.

niTgqT It fearfe oT arfent ||
He passes his life chasing after worldly affairs.




YJa 3T & AH HignTT Hifenr |

His works are not completed, because he is enticed by Maya.

fomm 2grar A3 A7 »irfu gHfEnT Il

What can the poor helpless creature do? The Lord Himself has deluded him.
181

ASA |
Shalok:

gHI3 AId d fA33 fyE=t o< vsea |l
They may live in heavenly realms, and conquer the nine regions of the world,

faA93 99 TUsa &ad 3 yrat Bfents garsg 1l

but if they forget the Lord of the world, O Nanak, they are just wanderers in
the wilderness. ||1]|

83 o IHTANT faf3 s neg a8 |

In the midst of millions of games and entertainments, the Lord's Name does
not come to their minds.

56 I3t 39 gITgg A3 AT 88 IR
O Nanak, their home is like a wilderness, in the depths of hell. ||2]|

uBst i

Pauree:

HaT 3fens Bfons &drg Afg HifenT |

He sees the terrible, awful wilderness as a city.

$6 AHA Uty AY afg ArfenT |
Gazing upon the false objects, he believes them to be real.

aH Qg ety fedfa T=rfenr |
Engrossed in sexual desire, anger and egotism, he wanders around insane.

fAfg ar AH 33 3T UEsTonT |

When the Messenger of Death hits him on the head with his club, then he
regrets and repents.




fae Y3 groee feg Asfan <l

Without the Perfect, Divine Guru, he roams around like Satan. ||9]|
A3 |

Shalok:

IH FUS JU FUS TS FUT I I3 |l

Power is fraudulent, beauty is fraudulent, and wealth is fraudulent, as is pride
of ancestry.

HOf3 faftmr 28 fae a7ad fag afg Afar & g3 1Al

One may gather poison through deception and fraud, O Nanak, but without
the Lord, nothing shall go along with him in the end. ||1]]

UHes of 3% 3IH feAy AgT |l
Beholding the bitter melon, he is deceived, since it appears so pretty

NE & BITS HY &6 AMH & g%t Hen 12|

But it is not worth even a shell, O Nanak; the riches of Maya will not go along
with anyone. ||2]|

ugst |

Pauree:

TSNt 1% & 9% 7 I8 AT |

It shall not go along with you when you depart - why do you bother to collect
it?

37 & &g foani™ 735 AR 3 =30 |

Tell me, why do you try so hard to acquire that which you must leave behind
in the end?

ofg farfen fa8 fRuz< & e Iet |
Forgetting the Lord, how can you be satisfied? Your mind cannot be pleased.
Y3 &f5 »i6 Hd &9 AHAMT |

One who forsakes God, and attaches himself to another, shall be immersed in
hell.




9 fourss efents srax 38 gt 190 |l

Be kind and compassionate to Nanak, O Lord, and dispel his fear. ||10]]
A3 |

Shalok:

&9 I 7Y fHAZ &9 341 IF HAS &9 fHAC Ay HifenT |

Princely pleasures are not sweet; sensual enjoyments are not sweet; the
pleasures of Maya are not sweet.

fiAe ArgAfar Ifg &Tad A fHAC Yz Tard 14l

The Saadh Sangat, the Company of the Holy, is sweet, O slave Nanak; the
Blessed Vision of God's Darshan is sweet. ||1]|

&I H &g He HST™g If3mr |
I have enshrined that love which drenches my soul.

feUs A9 8fd 576 fHe3™ 7 st 12|l

I have been pierced by the Truth, O Nanak; the Master seems so sweet to
me. |[2]]

ugst |

Pauree:

Jfg fog IE & HAEt 386 I8 HIoT |
Nothing seems sweet to His devotees, except the Lord.

s e AfS SifanT afq feaal star |
All other tastes are bland and insipid; I have tested them and seen them.

fdM™s 3IH TY AT J1d 3¢ FHIO |

Ignorance, doubt and suffering are dispelled, when the Guru becomes one's
advocate.

II& IHB HG it 8 Ja1 HeteT |l

The Lord's lotus feet have pierced my mind, and I am dyed in the deep
crimson color of His Love.




HIE YT 36 Hg Yg fa6H AfS sor 194l
My soul, breath of life, body and mind belong to God; all falsehood has left
me. ||11]|

A& |
Shalok:
f3nazs 78 &7 Fie HIS &g f3nrfar gf3a Hw Ha®a |

Leaving the water, the fish cannot live; the rainbird cannot live without the
raindrops from the clouds.

gE 9Ud IIK & Y% U6 ITAH AT I
The deer is enticed by the sound of the hunter's bell, and shot through with
the arrow; the bumble bee is entangled in the fragrance of the flowers.

II& IHS JI3 A3 a6 M6 & II3 141l

The Saints are entranced by the Lord's lotus feet; O Nanak, they desire
nothing else. ||1]|

HY 3U8 UK 2fs »i's & 38 83 |
Show me Your face, for even an instant, Lord, and I will not give my
consciousness to any other.

Ates Ay 37 ust afq aax A3 3 121l
My life is with the Lord Master, O Nanak, the Friend of the Saints. ||2]|

uBst i

Pauree:

fag Hedt fag udh fag Ates ure |

How can the fish live without water?

ge fege 9f3a faR a9 U< |

Without the raindrops, how can the rainbird be satisfied?

e FdfT I AsHY Bfs Tre |

The deer, entranced by the sound of the hunter's bell, runs straight to him;




=g &3 IAH ITH & fHf® »imy Sure |

the bumble bee is greedy for the flower's fragrance; finding it, he traps
himself in it.

f38 H3 7o ofg i3 I 2ft w9 nrre 1921l

Just so, the humble Saints love the Lord; beholding the Blessed Vision of His
Darshan, they are satisfied and satiated. ||12]|

ASA |
Shalok:

fg3<(3 996 ITH® ATTH ATH »IUaJ ||

They contemplate the Lord's lotus feet; they worship and adore Him with each
and every breath.

&J fgAIfS &TH nigS 376" MTH YI& UIHHTT 14l

They do not forget the Name of the imperishable Lord; O Nanak, the
Transcendent Lord fulfills their hopes. ||1]]

A=3T Ho Mo Usa & 8 graar ||
He is woven into the fabric of my mind; He is not outside of it, even for an
instant.

56 MRS fearfa Aer Ude Ag uat 121l
O Nanak, the True Lord and Master fulfills my hopes, and always watches
over me. ||2]]

uBst i

Pauree:

YA ST »TH JHTE I |

My hopes rest in You, O Lord of the universe; please, fulfill them.

fHf® I Jifde & Iag 39 |
Meeting with the Lord of the world, the Lord of the universe, I shall never
grieve.

©d €90 Hfe 978 &fg Afa fegdht |
Grant me the Blessed Vision of Your Darshan, the desire of my mind, and my
worries shall be over.




Jfe ufeg AT I9&T ga |
By body is sanctified, by the dust of Your feet.

UIgIH JI9e< HET Igamt 193l

O Supreme Lord God, Divine Guru, You are always with me, ever-present.
[[13]]

ASA |
Shalok:

JH& BY4I3 3TH A=E Haf3 AgE vifH3J |
With my tongue, I chant the Lord's Name; with my ears, I listen to the
Ambrosial Word of His Shabad.

&5od (36 AT gfeard e fimrg urggaHsa 19l
Nanak is forever a sacrifice to those who meditate on the Supreme Lord God.

1

a) N, @ a) [a) ~
JIg I3'< oH IEXH ATEl 4 |
All concerns are false, except those of the One Lord.

5ox HEr U fasr fugast Ao At 121l
O Nanak, blessed are those, who are in love with their True Lord. ||2]]

uBst i

Pauree:

[al [a WAl N [a)
A< gfesarat 3o fa H&3 JId g ||
I am forever a sacrifice to those who listen to the sermon of the Lord.

Yd 3 UJuTs feerefa ys Her |i
Those who bow their heads before God are perfect and distinguished.

afg Ax foufa eniz Agfa R aET |

Those hands, which write the Praises of the infinite Lord are beautiful.

gI6 Y3 ufexg gl yg ugr ||
Those feet which walk on God's Path are pure and holy.




A3t \far 8urg AT Ty &Er 198 ||

In the Society of the Saints, they are emancipated; all their sorrows depart.
[114]]

rocdll
Shalok:

gr<t §€3 I9¢ IfT IHT AT YI&a |
One's destiny is activated, when one chants the Lord's Name, through perfect
good fortune.

JIUT TIH I HESS &'6d H HYI3d 1Al

Fruitful is that moment, O Nanak, when one obtains the Blessed Vision of the
Darshan of the Lord of the Universe. ||1]]

otH & A Utfe By fHSt g 9rad |

Its value cannot be estimated; it brings peace beyond measure.

56K AT 53 udeE A3 fHees v fudt 121l
O Nanak, that time alone is approved, when my Beloved meets with me. ||2]|

ugst |

Pauree:

~ o QAN (2
A <% dd I8T J [H3 Y3 &G et |
Tell me, what is that time, when I shall find God?

H Y93 3 Argl J 3 1 gAret I

Blessed and auspicious is that moment, and that destiny, when I shall find the
Lord of the Universe.

s Udd Jfg famrfe & Wa feg yaret |

Meditating on the Lord, twenty-four hours a day, my mind's desires are
fulfilled.

=3 g1fdT A3 AT JfE fofe &g uret |
By great good fortune, I have found the Society of the Saints; I bow and
touch their feet.




Hfs TR & fum™A 3 e 3f& Aret 1qu i

My mind thirsts for the Blessed Vision of the Lord's Darshan; Nanak is a
sacrifice to Him. ||15]]

ASA |
Shalok:

Uf33 yats difded AT € foerdea |

The Lord of the Universe is the Purifier of sinners; He is the Dispeller of all
distress.

AJfE I 39760 MUfS ok Ifd Ifd Ig 14l

The Lord God is Mighty, giving His Protective Sanctuary; Nanak chants the
Name of the Lord, Har, Har. ||1]|

236 I8 niy ®arz g9 UfH |
Renouncing all self-conceit, I hold tight to the Lord's Feet.

563 TY 3 &ad Y Ukfen 12l
My sorrows and troubles have departed, O Nanak, beholding God. ||2]|

Ut |
Pauree:
nf&% &g efents gfg ug enifan |

Unite with me, O Merciful Lord; I have fallen at Your Door.

Iy B2y Ete o™ gHI3 g fanT |
O Merciful to the meek, save me. I have wandered enough; now I am tired.

3113 TS 3IJ7 fgde Jfg uf33 Gurfanr ||
It is Your very nature to love Your devotees, and save sinners.

33 fag ordt ofe faag Hfa Afanr |

Without You, there is no other at all; I offer this prayer to You.

&g dIfg BJ e A AR 19 |

Take me by the hand, O Merciful Lord, and carry me across the world-ocean.
|116]]




S |
Shalok:

A3 Suds o™ niTAT JU™s S1I36J |l
The Merciful Lord is the Savior of the Saints; their only support is to sing the
Kirtan of the Lord's Praises.

fEIH® H3 Hdie §< 576 UgHAIJ Al

One becomes immaculate and pure, by associating with the Saints, O Nanak,
and taking the Protection of the Transcendent Lord. ||1]]

de6 g€ & AJE 913 HI® & fHeg win |

The burning of the heart is not dispelled at all, by sandalwood paste, the
moon, or the cold season.

AIS® 8 o6ar mUes Ifd aTH 12l
It only becomes cool, O Nanak, by chanting the Name of the Lord. ||2]|

ugst |

Pauree:

II6 aHS ot B 8ua Faw A5 |l

Through the Protection and Support of the Lord's lotus feet, all beings are
saved.

AfE g3y difee foasB e Ha |
Hearing of the Glory of the Lord of the Universe, the mind becomes fearless.

3fe & mie Hi® AfgnT a1 16 |

Nothing at all is lacking, when one gathers the wealth of the Naam.

A3 75 A AT UM @3 U |
The Society of the Saints is obtained, by very good deeds.

VTS UJd Jiq ftmife afg 77 63 75 10l

Twenty-four hours a day, meditate on the Lord, and listen continually to the
Lord's Praises. ||17]]




S |
Shalok:

efenT J9E T J9€ 8I9T &'H 937 |l

The Lord grants His Grace, and dispels the pains of those who sing the Kirtan
of the Praises of His Name.

TS YIY FILHd 5o [BU3 & HfemT 191l

When the Lord God shows His Kindness, O Nanak, one is no longer engrossed
in Maya. ||1]|

Ffg gees! gfs ot ques yg mrfy ||

The burning fire has been put out; God Himself has saved me.

frfs Guret Hedt s A Yz 7y 12|l

Meditate on that God, O Nanak, who created the universe. ||2]]

ugst |

Pauree:

T Yz 3¢ efenms & fanmd wifenr ||

When God becomes merciful, Maya does not cling.

Sfe niur are &R Ifg fox famirfenT |

Millions of sins are eliminated, by meditating on the Naam, the Name of the
One Lord.

[EIHS FE AT HE Gt SrentT |i

The body is made immaculate and pure, bathing in the dust of the feet of the
Lord's humble servants.

H& 35 IT H3Y YIa Yg Uten |
The mind and body become contented, finding the Perfect Lord God.

3J Icd Hidr &dT &% FaenT (9cl

One is saved, along with his family, and all his ancestors. ||18]|
Ao |

Shalok:




39 Jifde IUS JI9 II9 YIs SIEET |

The Guru is the Lord of the Universe; the Guru is the Lord of the world; the
Guru is the Perfect Pervading Lord God.

J19 fen™® FHJYE J19 319 &6 Uf33 Gurgsa all

The Guru is compassionate; the Guru is all-powerful; the Guru, O Nanak, is
the Saving Grace of sinners. ||1]]

387 fouy niAarg aifg Sfag 3faniy |

The Guru is the boat, to cross over the dangerous, treacherous, unfathomable
world-ocean.

&6 Y IIH A3 gIt Bfam 121

O Nanak, by perfect good karma, one is attached to the feet of the True Guru.
[12]]

ugst |

Pauree:

U5 U JIge< (A7 Higr afg 7u |

Blessed, blessed is the Divine Guru; associating with Him, one meditates on
the Lord.

d19 fqurs 79 32 3 niedis A &4 |l
When the Guru becomes merciful, then all one's demerits are dispelled.

UTIgIH g9 sleg B au |l
The Supreme Lord God, the Divine Guru, uplifts and exalts the lowly.

e fASS T HfenT 9 &a miu x|

Cutting away the painful noose of Maya, He makes us His own slaves.

JIE I I3 IAG I19 7H 1Al

With my tongue, I sing the Glorious Praises of the infinite Lord God. ||19]|
roell

Shalok:




foAc3 2 A3 21 2933 B 59d99 |l

I see only the One Lord; I hear only the One Lord; the One Lord is all-
pervading.

BTH T8 7913 &Tad 2o ydy faur g99 14l

Nanak begs for the gift of the Naam; O Merciful Lord God, please grant Your
Grace. ||1]]

fog A<t fox AW Ifg feag ufa nige A |

I serve the One Lord, I contemplate the One Lord, and to the One Lord, I
offer my prayer.

&H U UG Afgn a6 A IH 1121l

Nanak has gathered in the wealth, the merchandise of the Naam; this is the
true capital. ||2]]

ugst |
Pauree:
Yg BN enf3 yJs g 9 |

God is merciful and infinite. The One and Only is all-pervading.

A3 g »iU »ify g7 37 o |
He Himself is all-in-all. Who else can we speak of?

WU JIJ YF T7g rd wify & |l

God Himself grants His gifts, and He Himself receives them.

YRS 7&" JoH A3 [609% 3T &7 |l

Coming and going are all by the Hukam of Your Will; Your place is steady and
unchanging.

o a_ /o =
STEA HAT €76 JId IXJUT &T™H ©d 1120 1191l

Nanak begs for this gift; by Your Grace, Lord, please grant me Your Name.
[120]]1]]




